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Y cTaTTi aBTOPOM OXapakTepU30BaHO CEMaHTUYHY CYTHICTb NpeaMkaTa CTaHy Ha MaTtepiani 4aBHbOrepMaHChbKMX MOB,
Tak 3BaHy CTaHOBY cuTyaTeMy (LeHTp, S4p0 BUCMNOBMIOBAHHS), WO BUpaxana CTaHOBi BiAHOLIEHHS 3 NO3uLii «areHc —
naTieHTC»/«cyB’ekT — 06’ekT» Ta onucyBana, CTBepakyBana abo 3anepedyBana NeBHW cTaH OyTTs, icHyBaHHs. [Mig Yac
JOCNigXKeHHS 3aCTOCOBYBaNMUCA Taki METOQOMNoriyHi niaxoam, sk inocodCbknii Ta CeMaHTUYHUIA, 32 SONOMOTOI SKMX
6yno 34iMCHEHO PO3NOAIN NPeaukaTiB Ha NO3HAYEHHsT CTaHy ByTTA Ha MIKporpynu: npegukat nepenbyTTs (OYiKyBaHHA
CTaHy); NpeanKaT BUHUKHEHHS (HAsBHICTb CTaHy); NpeankaTn ek3ucTeHUii (Nepexia 3i cTaHy BiACYTHOCTI Y HasiBHWI). 30-
Kpema aBTOpPOM BUWSIBMIEHO, L0 penpeseHTaLis CTaHOBUX CUTyaTeM Ha No3HavyeHHs ByTTS y AaBHbOrepMaHCbKMX MOBax
BMSIBNANAcS 3a CeMaHTUYHUM 3MICTOM Pi3HOMNaHOBO. Tak, NpeaukaT CTaHy Ha no3HadeHHs nepegbyTTsa y AaBHborep-
MaHCbKUX MOBax O3Ha4arnm akTyasnbHICTb, HABNMKEHHSI NEBHOTO CTaHy, NPEAUKATH BUHMKHEHHS! PENPE3EHTYBasIM NOYaToK,
BUSAB, NOSABY CTaHy, NpeanKaTh iCHyBaHHSA ONWUCYBany HasiBHICTb, LIMKNIYHICTb, HEMUHYYICTb, NEPEAYACHICTb, OAHOYACHICTb
MeBHOro CTaHy. Y CTaTTi akLeHTOBaHO yBary Ha TOMY, LLO CeMaHTWUYHi rpynu npeamkaTtiB CTaHy Ha No3HayeHHs ByTTa y
JaBHbOrePMaHCHKUX TEKCTaX JIETKO acMMINoBanu ogHa B OgHY.

KnroyoBi cnoBa: kateropis cTaHy, npegukar CTaHy, npegukaT Ha No3HayeHHs cTaHy OyTTs, CTaHOBa cutyatema, AaB-
HbOrepMaHCbKi MOBM.

B cratbe aBTOpOM OXxapakTepu3oBaHa ceMaHTWYeckas CYLLHOCTb NpeaukaTa COCTOSHUSA Ha MaTepuane ApesHerep-
MaHCKUX A3bIKOB, TakK Ha3blBaeMas 3anoroeasa cutyatema (Ll,eHTp, A0p0 BbICKaSbIBaHI/Iﬂ), KOTOpas BblpaXkasna coCToAaHue
OTHOLLIEHUS C MO3NLMIA «areHc — NaTMeHTCy / «CybbekT — 06bEKT» 1 onuckiBana, yTBepxaana unu otpyuana onpeaeneH-
Hoe cocTosiHue BbITus, cylecTBoBaHus. B xode uccnegoBaHns NPpUMEHSNUCH Takue MEeTodonormyeckue noaxodbl, Kak
hmnocodckmnini 1 CeEMaHTUHECKMIA, C MOMOLLbIO KOTOPbIX BbINO OCYLLECTBMEHO pacnpeneneHne npeamkaTos ans obosHa-
YeHUs COCTOSHMSA BbITUSA Ha MUKPOrpyNnbl: NpegukaTbl NPpeadbiTus (OXuaaHue COCTOSIHWS) NpeamnkaTbl BOZHUKHOBEHUS
(Hannyme cocTosHMS), NpeauKaTbl IK3UCTEHUMN (nepexoq U3 COCTOSIHUSI OTCYTCTBMSI B CyLLECTBYIOLLee nonoxeHve). B
YaCTHOCTN aBTOPOM BbIABMEHO, YTO penpe3eHTalna 3anoroBsbixX cuTyatem ansa 0003Ha4YeHUs ObITUSA B AapeBHerepmMmaHCKux
A3bIkax Okasanacb N0 CEMaHTUYECKOMY COAEPXKaHWIo pa3HonnaHoBoW. Tak, npeaukaTbl COCTOSHWUA Ans 06o3HayYeHus
npeabbiTna B ApeBHErepMaHCcKuX sidblkax 0603Ha4anu akTyanbHOCTb, NpUbnuxeHne onpeaeneHHOro COCTOsHWSA, npe-
OWKaTbl BOSHMKHOBEHUA NpeacTaBnAann Ha4dano, nposasneHne, noaslneHne CoCTtoAaHUA, npeankaTtbl CywecTBOBaHUA Onn-
CbIBanu Hanuuune, LMKINYHOCTb, HEN36eXHOCTb, NpeaeBPeMEHHOCTb, OAHOBPEMEHHOCTb ONpeaeneHHOro CocTosaHus. B
CTaTbe aKUeHTUPOBAHO BHUMAaHWE Ha TOM, YTO CEMaHTUYEeCKMe rpynmbl NPEAVKaToB COCTOSHUS Ans 0603HaYeHust ObITs
B ApeBHEerepMaHCcKnx TeKCTax fierko accummnmpoBanu apyr B apyra.

KntoueBble cnoBa: kaTeropusi COCTOSHWSA, NpeankaT COCTOSHWS, NpeankaTt Ans o603HaYeHns CoCcTosAHNS BbITus, cTa-
HOBaA cutyatema, gpeBHErepmMaHckmue A3blku.

The research has delineated the semantic peculiarities of state predicates in the Old Germanic languages. It has also
investigated so-called “situateme” or the core of statement that expressed the state relations with regard to the notions
of “agent — patient” / “subject — object”. The other functions of such situatemes were stating or denying a particular state
of being or existence of a subject. The research makes use of various approaches, mainly philosophic, semantic. They
enabled to classify the predicates of existence into such microgroups as the predicates of preexistence (anticipation of a
state); the predicates of appearance (the presence of a state); the predicates of existence (the transition from the state of
absence to the given state). It has been stated that the state situatemes in the old Germanic languages were represented
differently in semantic aspect. Thus, the predicates of state marking preexistence marked the presence, cyclic recurrence,
inevitability, untimeliness, simultaneity of a particular state in the Old Germanic languages. The article emphasizes the fact
that the boundaries between the semantic groups of predicates of existence are rather blurred; therefore, they could easily
assimilate with each other in the Old Germanic languages.

Key words: the category of state, state predicate, predicate of existence, state situateme, Old Germanic languages.

IMocranoBka npodaemu. byTTeBi npenukatu —
MpPEeIUKaTH HASBHOCTI / BIICYTHOCTI Ta CEMaHTHYHI
THANA — YTBOPIOIOTH OpraHizamiifHuii meHTp OyTTe-
BUX KOHCTPYKIIIH i KOHCTATyIOTh a00 3alepeuyIoTh
(bakT icCHyBaHHS TIPEIMETIB, SBUII, MO, a TAKOX
BiIoOpa)kaloTh CcHOCOOM iCHYBaHHS (parMeHTa
oyTTs. [3, c. 7].

Jns anamizy nmpeaMKaTiB cTaHy Ha MO3HAYCHHS
OyTTS y HIaBHHOTEPMAHCHKMX MOBaX MH Oyaemo
MMOCITyTOBYBaTucss Metogamu  (Qimocodcbkoro Ta
CEMaHTHUYHOTO aHaNi3y, SKUH YMOXIJIHBIIOE PO3-
KpUTTA CYTHOCTI OyTTa. OCKINBKU OyTTS — 1€ CyIIe
Ta CyTT€BE, JIIOAMHA Ta CBIT, MOEXHAHHS MaTepi-
QIBHOTO Ta JYXOBHOTO, TO 1 MiJ 4Yac aHami3y cra-
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HOBUX CHTyaTeéM MU CITUPAaTUMEMOCS Ha IIi OCHO-
BHi acnekTH. [Ipenukaru OyTTs (€K3UCTEHILII) — 1e
BJIaCHE-JIOKATHUBHI MPEINKaTH, SIKi 3/1aTHI OMHUCYBaTH
HassBHUI CTaH peuei, HalpuKiIaa, «OyTu», «mepedy-
BaTW», «OTMHHSATHCS, «PO3TAIIOBYBATUCS.

AHaJi3 ocTraHHIX XOoCTiIKeHb i mMyOsikamiid.
[Ipenmukatn i3 CEeMaHTHKOIO EK3HWCTEHIlil HEOIHO-
pa3oBo Oyl TMPEeaIMETOM AOCTIKEHHS JIIHTBICTIB
(H. Apytionosa, T. bynurina, H. [leeBa, O. Jleyra,
JI. Jlonceka, O. CeniBepcrosa, €. [llupsies Ta iHi).
[Ipore choroAHi 3aNHMIIAE€TbCS HHU3KA HEMOCIIKe-
HUX THUTaHb, 30KpeMa MpeIuKaTH MOYaTKoBOI (hazm
OyTTs — IpeANKaTH epeA0yTTs Ta MPEINKaTH BUHHK-
HEHHS, 110 MePeIyI0Th BIacHe OyTTIO, HASBHOCTI Ta
PENpe3eHTYIOTh MOYaTOK 1CHYBaHHS, 3apOIKeHHS
MEBHOTO CTaHy 4M MPOLECY, MEPeXoay 31 CTaHy Bij-
CYTHOCTI B HasBHICTh y KOpITycax IaBHbOTEpMaH-
CBKHX TEKCTIB.

IocranoBka 3aBAaHHsl. 3aBAAHHS HAYKOBOI
PO3BIIKY — BiIHAWTH Ta ONMMCATH 3HAYCHHEBI CUTYa-
TEMHI TPYIIH IPEANKaTiB OyTTs Ta CXapaKTepu3yBaTH
3ac00M BHPaKEHHS Yy AaBHBOTEPMAHCBKHUX MOBaX.
AHaI3yI04l KOPITYCH JIaBHbOTEPMAHChKUX MOBHHUX
nam’sITOK, MU BHOKPEMHUMO TPU MaKpOTPYIH MPE-
WKaTiB OyTTs: mepenlyTTs; BAHUKHCHHS, 1CHYBaHHS
(mepexin i3 cTaHy BiICYTHOCTI Y HasIBHHUI CTaH).

Bukaax ocHoBHOro marepiamy. JlociimkeHHS
CEeMaHTHKO-CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPH JaBHbOTEp-
MaHCBKOTO DPEYCHHS 3yMOBIIIOE 3HAYHHWH 1HTEpec
JI0 TIpeArKaTa (K BaXKJIIMBOTO KOMITOHEHTA, IIEHTpa
napagurMu Kateropii ctany). Bing nexcuyHoi cemaH-
THKH TIpeINKaTa, Horo CIOMy4YyBaJbHUX BIACTHBOC-
Tel 3aJeKUTh HE TUIBKH CTPYKTYpHa Oprasizarfis
JaBHbOTEPMAHCHKOTO PEYEHHS 1 10r0 KOMIIOHEHTIB,
ale 1 ceMaHTHYHA XapaKTepUCTUKA Y Mapagurmi
Kateropii crany. Y. Uelid 3ayBaxye, mo «<..> Mpu-
pola mieciioBa BH3HA4ae€, M0 Oyae CTAaHOBUTH iHIIA
JacTHUHA PEUCHHS, 30KpeMa Te, sIKI IMCHHUKHU OyIyTh
JIECTIOBO CYIPOBOKYBATH, SIKUH CTOCYHOK JI0 HHOTO
OyAyTh MaTH IIi IMEHHHUKH 1 K i IMEHHUKHU OyIyTh
XapaKTepHU3yBaTHCAd B CEMAaHTHYHOMY IJaHi <..>»
[4, c. 114-121].

JI. Tenpep BU3HAUAE MIPEIUKAT IICHTPOM (SIPOM)
pedenns [2, ¢.117], mo hopmye HaOip CHHTAKCHIHUX
TTO3UIIiH (3aJIeXKHIX BiJl TpeIuKara cyOCTaHIiaIbHUX
KOMITOHEHTIB), 3YMOBIIOE CIOCOOM CEMaHTHYHOTO
i Mopdonoriunoro ogopmiieHHS, TOOTO Ii€CTOBY-
NpeAuKaTy MpUTAaMaHHI CHHTAaKCH4YHI 1 Mopdoio-
TiYHI BaJICHTHOCTI.

VYpaxoByroun BHIe3a3HAYCHE, MOXKHA CHOPMY-
JIIOBATH NBOPiBHEBE TIyMadeHHS IediHImil «mpen-
WKaT CTaHy» — €JIEMEeHT, KW HaJEeXHUTh 10 Tapa-
JUTMH KaTeropii cTany, Iie CHHTaKceMa, LIEHTP, SAPO
pedeHHs (BUCIOBIIOBAHHS ), [II0 BUPayKa€ CTAHOBI BiJ-

HOIICHHS 3 TO3MINH «areHc — MaTi€HTCH/«Cy0’ KT —
00’ekT»; 11e Mopdororema (Ii€CIOBO, TPUKMETHHUK,
TETPUKMETHHUK, TPHUCITIBHUK, TIEMPUCIIBHUK), SKa
OMHUCYE, CTBEpAXKYye abo 3amepedye MEBHUH CTaH:
OyTTs, mepuenuito, (i3sUUHY/iHTEIEKTyaJbHYy Iilo,
JUSUTBHICTD, BiJTHOILICHHS, €MOIIil0, MPOIIEC, Pe3yiib-
TaT, aeKr.

Ipeouxamu nepeddymms 00’ €THAHO 3HAYCHHSIM
3apOKECHHS Ta HAOJMKEHHS 0 ICHYBaHHSA 4Oroch
y Maiil0yTHpOMY 1€ 10 ioro BUHUKHEHHS [1]. Y poini
OKpECJIEHUX MpPEAMKaTiB y JaBHbOI€PMAHCBHKHX
TEeKCTax (YHKIIOHYBaJIM 3A€OUIBIIOTO Ji€CiiOBa
13 CEMaHTHKOIO Tepe0yTTs, BHOKPEMIICHI CHTyaTe-
MO0 «HEBU3HAYEHOI BiJTaJeHOCT! Bix (a3u BUHUK-
HEHHS» TPO IIOCH YKaxJIMBe, HETIPUEMHE — CIITIOTA,
CMepTh, HeOesleka; sKach HeMHUHydYa, (aranpHa
MOJisl, OYIKYBaHHS MOJii, SBUINA, MIOCh MOXKJIHBE
y HEAaJeKoMy MalOyTHBOMY, TaKoX AYMKH IIpO
HAasBHICTh HaJii Ha [IOCh, HAMp.. CTAHOBA CHUTYya-
tema (mani CC) «Hemunydwicts momi», Hamp.: JIBH.-
aurn. Ond sipdan witig god on swa hwaepere hond,
halig dryhten, meerdo deme, swa him gemet pince.
(Beowulf, 685-690) — «HuHni BHOY1 Ha ;T HAMH bOXKHI,
locnoaniit 3nificauthes. CymiTh cyn mo mpaBmi —
mo6 30ymocs Bons Bomomaps [omi!» [5]; CC
«Hanisny, «baxanHs», Hanp.: OBH.-iCI. [ifi tyna eda
brenndi mik sem birkinn vio (Edda, Gudrinarkvida in
forna, 13)— «SIkmio 6 3ropina s, sk 6epesal» [9]; CC
«OuikyBaHHS», HAMp.: OBH.-ich. Padan beid pengill,
unz pingat komu halir hundmargir or Hedinseyju
(Edda, Helgakvida Hundingsbana I, 22) — «ram
YeKaB KOHYHT MTPUOYTTS paTi HE3NMIYEHHOIO 3 0CTPOBa
Xemniucei» [9].

[TepenOyTTs MOTIIO TAKOXK BiTOOPa’KaTUCH SIK AKTY-
anpHe, ONM3bKe: 3apOoKeHHS Ta/abo HapOIKEHHS,
SIKi BUMJICHOBYIOTHCSI HA OCHOBI CUTyaTeMH TMPSIMHUX
curyateM «llouatn icuyBarm», «HapomxyBarucsy,
abo HempsAMUX CUTyaTeM, TOOTO HENOMITHO, MUMO-
BOJI 3’SBIATHCA (TIPO TOYYTTS, JYMKH); Ha3piBaTH —
BUHHKATH, 3apOJKyBaTucs (TIepeH. — JyMKa, TUIaH);
HacyBaTHCS — 3’ SIBJIITHCS, OXOIUTIOBATH (PO AYMKH,
Mpii); mocTaBaTu — OpaTH MOYATOK), a came:

a) npsimi craHoBi cutyatemu: CC «Haponurtucsy,
Hamp.. JBH.-aHDI. dem eafera wees cefter cenned,
geong in geardum, pone god sende folce to frofre
(Beowulf, 10—15) — «3a HemoBrHii 9ac CHH MIPECTOIY,
CTIIaJKOEMEITh HAPOIUBCS, HaliCIaHui borom, JIromsm
Ha pamict» [5]; CC «3apoauTucsy, Hamp.: IBH.-aHTJL
in worold wocun, weoroda reeswan, Heorogar ond
Hrodgar ond Halga til (Beowulf, 60) — «3apoaunucs
Ha 3emJi Bin XanbwgaHna yerBepo: Xeorap, Xpoxurap,
Xansera Jlobpwuit Ta mouka» [5];

6) mempsimi craHoBi curyaremu: CC «llosBa
OYMKW», Hamp.. OBH.-ich. Nam af peim heiftum
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hvetjask at vigi: «bu skalt, Gunnarr, gerst of ldata
minu landi ok mér sjalfri; mun ek una aldri med
6dlingi!» (Edda, Sigurdarkvida in skamma, 10) —
«HenaBuasam, BoHa BOMBCTBO 3amymana:; «['yHHAp,
TH CKOPO HaBiK BTPATHII 3€MJII0 MOIO 1 MEHE pa3oM
3 HEI0 — 3 KOHYHTOM MeEHI IacTs He Oaduth!»
[9]; CC «llosBa mouyTTSI», HAmp.: OBH.-ich. SOtti
Sigrun sikling gladan, heim nam hon Helga hond
at seekja, kyssti ok kvaddi konung und hjalmi; pa
vard hilmi hugr a vifi (Edda, Volsungakvida in forna
(Helgakvida Hundingsbana II), 14) — «CirpyH npu-
HITa 00 INACIUBOTO KHA3s, XeNbI'W BOHA IECTHIA
PYKH 1 IidyBaja WOTO MPHUBITHO, KOHYHTY JiBa TOI1
1o Buopodu crana» [9]; CC «IlosBa Hamipy», Hanp.:
IBH.-icn. Lengi hvarfadak, lengi hugir deildusk, aor
ek of freegak folkvord at gram (Edda, Gudrunarkvida
in forna, 6) — «JloBro myummacs s, JOBro MoBUaa,
BCE K 3aluTaTH 3Baxkwiacs y 'yaaapay [9].

BanuBHM  JIEKCHKO-TpaMaTHYHUM  3ac000M
BUPQXEHHS 3HAYCHHs MOOYTTEBOCTI y NABHBOTEP-
MaHCHKMX MoBax Oyna dopma MailOyTHBOro yacy
BlacHe OyTTeBOrO jiecioBa Oytu — Oyme, Hamp.:
IBH.-icn. Nu skal Sigurdi segja gorva, alls pengill
mik til pess neydir; muntu vist vita veetki lygr,
deegr eitt er per daudi cetladr. (Edda, Gripisspa
(Sigurdarkvida Fafnisbana I), 25) — «byne Curypay
CKa3aHa MpaB/a, SIKIIO MEHE BiH JI0 TOTO MPUMYIIIYE,
HeOpeXJIMBE CI0BO MOE TIOCTyXai, CKaxy 5 Ipo JIHi
cMepTi TBOE» [9].

ByTTeBi miecnoBa XapaKTepH3YIOTHCS HAMIIHP-
MO0  CTIONYYYBAHICTIO 1 37aTHI Oynau 3a0e3NeunTH
CTaH TependyTTss Oyab-IKOTO Cy0’€KTa, TPOTHO3Y-
BaHH a00 MIaHyBaHHs mofii, Harp.: CC «MaitOyTHs
TIOIisT», HAIIp.: MBH-iCI1. Py munt madr vera meeztr und
solu ok heestr borinn hverjum jofri, gjofull af gulli,
en glogegr flugar, itr dliti ok i ordum spakr. (Edda,
Gripisspa (Sigurdarkvida Fafnisbana I), 7) — «byner
BEJIMKUH, SIK HIXTO ITiJT COHIIEM, CTaHEII TTOHA]] KOHYH-
TiB IHIOMX, OIEJpUd Ha 30JI0TO, CKYyIHH Ha BTewy,
OONMUYYsIM TIPEKpacHUM 1 Myapuil B mpoMoBax» [9];
CC «llpornosyBanHs», Hamp.: IBH.-aHIJI. bcet hine
on ylde eft gewunigen wilgesipas, ponne wig cume
(Beowulf, 20) — «OmHOIMYMIII CTaHYTh 13 HUM IUTIY O
TUTiY, BipHI CIIpaBi, .. .sKIIO TpanuTbes BiiHay [5]; CC
«[InanyBanHs NI0OATHLHOT CIIPaBWY, HAMD.: JIBH.-aHTII.
Himonmodbearn pcet healreced hatanwolde, medocern
micel, men gewyrcean ponne yldo bearn cefre gefrunon
(Beowulf, 65—70) — «BiH 3amuciIMB 1aHiB IPUMYCUTH
Ha Tpaifro HeOyBaJty: nasaim OynyBaTH, 3aJid Juist 00i-
IiB, sikux Jroaw e He oaurummy [5]; CC «llepemmisy,
Hamp.. TOT. jah qap im: ni uslukaindau daurons
lairusalems, und patei urrinnai sunno (Wulfilabiebel,
Nehemiah 7:3) — «I s ckazaB iMm: Hexaii He Bigkpu-
I0ThCS1 BOPOTa €pycanuMy, HOKU He Oyze xapko» [10].

3a 03HAKOIO YCKIIATHEHHS JIOJJATKOBUMHU CUTYyaTe-
MaMU TPENKATH epenoyTTd y TaBHbOTEPMAHCHKUX
MOBax MO)XKHa TH(epeHITiIOBaTH Ha:

1) mnpeamkaru i3 3aradbHUM HeaudepeHii-
HOBaHMUM 3HAYEHHSM JOOYTTEBOCTi, HE YCKJIAA-
HEHI JIOJaTKOBUMH CTAHOBUMH  CHTyaTeMaMHu
(cromu HajekaTh TOJaHI BHUINEC NPHUKIAAN CUTYya-
teM tury «llmanyBanHs mmoOanpHOI cripaBu» abo
«IIporHo3yBaHH"»); 2) IpEeIUKaTH, y IKUX abCTpak-
THa CEMaHTHKa TNepefOyTTs JOIMOBHEHA CTAaHOBUMH
CUTyaTeMaMH, 110 KOHKPETH3YIOTb HOro XapakTep
abo mpenacTaBnAOTH Y nepeHocHoMy 3HadeHHi: CC
«loTyBarucs 1o yorocw» (3MOBa, IIaH, ifes, 310panHs
TOIIIO), HAaTIp.: IBH.-Cakc. Tho uuar{d} thar gisamnod
filu thar te Hierusalem [ludeo] liudi, uuerodes te
them uuiha, thar sie uualdand god suui{d}o theolico
thiggean scoldun, hérron is huldi, that sie he{b}
ancuning lé{d}es aléti (Heliand, 95-100) — «I 3i6pa-
nocs 6araro, Tam, y lepycanumi, eBpeiB, mroneii ocBsi-
YeHUX, JIe BOHM uYekanu Ha [ocrnopa, myxe miaHo-
6mmBo, cymiiHHO, ckpoMHO» [6]; CC «CnnanyBatu
roniro» (300pw, moi3aka, 3ycTpid, BOUBCTBO) y 3Ha-
YeHHI «BUPIITyBaTH, MaTH HaMip 3pOOUTH, BUKOHATH
LIOChY, HAMp.: ABH.-ici. Flykkdusk peir Atli ok foru i
brynjur, gengu sva gorvir, at var gardr milli; urpusk a
ordum allir senn reidir: « Fyrr varum fullrdda at firra
yor lifi» (Edda, Atlamal in greenlenzku, 40) — «ATi
CKITUKaB NIPYXKUHHUKIB CMUIMBHUX; OOJQTyHKH OJISIT-
HYBIIW, JIAIUIA IO OTOPOXi; KUAAITU OAWH OTHOMY
Naiky i morpo3u: «Bupimwimm g1aBHO MU TI030aBUTH
Bac xkutTs!» [9]; CC «Pyx, 3MiHa MTOJIOKEHHS B TIPO-
CTOpi», Hamp.: ABH.-icn. Fara hildingar hjérstefnu
til, peirar er l6gdu at Logafjéllum; sleit Froda frio
fianda a milli; fara Vioris grey valgjorn of ey (Edda,
Helgakvida Hundingsbana I, 13) — «mocmimaroTth
6iiimi Ha 300py MediB, OyTH 1M — BUPIIIAIN — y CXU-
niB Jloradpyomnns; 3HULIYIOTH cBiT Ppoan, HULINO-
PATH 110 ocTpoBY Binpipa ricu, Tpynu 3:xuparoun» [9].

HasBHICTP [OAAaTKOBUX CEMaHTUYHUX O3HAK
y 3HAYCHHI MPEAUKATIB i3 JOOYTTEBOIO CEMaHTHKOIO
BKa3y€e Ha Te, IO MTOYaTKOBa CTafis OyTTS perpe3cH-
TOBaHA y ABHROTEPMAHCHKUX TEKCTaX HE SIK Camo-
CTIMHMIA, OKpeMHId CTaH, a K HEBIAMIIBHUMA Big pi3-
HOMaHITHHUX YKHTTEBUX MPOIECIB, CTAHIB.

Ilpeduxamu uHuKHeHHs (CTMAHOGLEHHs) Perpe-
3eHTYBQJIN y JAaBHBOTEPMAHCHKUX TEKCTaX IMOYATOK
OyTTsI, TIpoIlec MOSBU, BHHUKHEHHS, BUSIBY ITEBHOTO
CTaHy Ta PEeali3ylOThCs B MOBIi 3a TOTIOMOTOIO JTi€C-
7B, 00’ €THAHUX CEMOIO TIOSIBH, NTOYATKY iCHYBaHHSI.
Y MoBo3HaB4ii JiTeparypi iX po3MeKOBaHO Ha Bl
TPy HA OCHOBI MPOTUCTABJICHHS: «BJIACHE BUHHK-
HEHHS» — «BUSB 1 CAMOBUSIBY.

[Ipenukaru meprioi MIKpOTPYNH XapaKTEpH3y-
IOTh BIIACHE BUHUKHCHHSI, TIOSBY 1 00’ €THYIOThH 3HA-
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YeHHs [0YaTKy OyTTs Ta MOBTOpHOI mosiBU. [Touarok
OyTTs — 11€ 3A€01IBIIOr0 CUTYaTeMH, 10 00’ €IHYIOTh
MpOIeCH TOYaTKy 3IiHCHEHS, MpoleC BlacHe KOJIH
nmofisi BiZOyBaeThCcsl abO MOMisA, KOJU IOCh BUSB-
nsgerbesi: CC «AOCOMIOTHA MMOYATKOBICThY», BUHUK-
HEHHS TIEBHOTO CTaHy, NpOIeCy, Hamp.. 0aBapChbK.
uuanta sar so sih diu sela in den sind arheuit enti si
den lihhamun likkan lazzit (Muspilli, 2-3) — «oapasy,
KOJM Jylla y TyTh BiANPaBISA€ThCS U 3aiuiiae
nopoxkHuHy tifiecHy» [8]; CC «[losBay, Hanp.: 1BH.-
aunt. Swa da drihtguman dreamum lifdon eadiglice,
000cet an ongan eadiglice, 000t an ongan fyrene
fremman feond on helle Grendel (Beowulf, 103) —
«acauBo HaH APYKUHHUKY Y 3aJli, TOKH Ha TOpe
M He 3’ sIBHJIOCS TIEKeTTbHE CTBOPiHHS, 110 [ penaenem
3asiocs» [5]; CC «Pyxy, nepemilieHHs, 3MiHH TTOJI0-
KEHHS B MPOCTOpi», Hamp.. JABH.BEpXH.-HIM. do
stoptun to samane  staim bort chludun, heuwun
harmlicco huitte scilti, unti imo iro lintun luttilo
wurtun, giwigan miti wabnum (Hildebrandslied,
65) — «mepI JPOTUKY 3 CUIIOI0 METHYJIH, Ti BN sSUIHCA,
3aCTpANIM B IIMTaX, TYT 3iANUIHCA, 3aA3BEHLIO
3aJ1i30, OCh HIUTH 1X 133yOpeHi CBITII 1 371aMaHO BiCTps
cauca» [7]; CC «Henpsma ¢izuuna ta/abo ¢izioo-
TiYHA Jis», BKHUTA MEPEBaKHO B TIEPEHOCHOMY 3Ha-
YeHHi, Hamp.: TOT. jah atiddja dalap rign jah qemun
ahvos jah waiwoun windos jah bistugqun bi pamma
razna jainamma, jah ni gadraus, unte gasulip was
ana staina (Wulfilabiebel, Matthew 7:25) — «I mom,
1 posnwnucst piukw, 1 Oyps 3miiHsIacs ¥ Ha Iim
OTOIA, ajie BiH He BIaB, TOMY IO 3aCHOBaHMii OyB Ha
kameri» [10].

[Mpemukatn  npyroi wmikporpynu «lIloBropna
M0SIBa» y TaBHHOI'€PMAHCHKHUX TEKCTax 3A€01IbIIOro
MaJd TaKy CTaHOBY CHTyaTeMHy ceMaHTuky: CC
«Cnorany, Hanp.: 1BH.-aHm1. Hwilum eft ongan, eldo
gebunden, gomel gudwiga giogude cwidan (Beowulf,
2110) — «TO 3 TYTOIO 3rajlyBaB POKH MHUHYJI, CHIY
FOHOCTI, BOuTY 9acom» [5]; CC «3Buuait», «O0psm»,
Hamp.: TOT. ip pu fastands salbo haubip pein jah ludja
Dbeina pwah (Wulfilabiebel, Matthew 6:17) — «A T#,
KOJIM TIOCTHIIICSI, HAMAcTH CBOIO TOJIOBY 1 JIMIIE CBOE
Bmui» [10].

Tpetst mikporpymna mpeAauKariB BHHUKHEHHS —
BHUSIBY Ta CAMOBHSBY — BKa3yBajla Ha II0YAaTOK BUSBY
MIEBHOTO SBUINA 3a JOIIOMOTOI0 XapaKTePHUX I
HBOTO 3BYKOBHX 1 30poBux oOpasiB: CC i3 mpex-
WKaTaMd 31 3HAYCHHSM BHUHUKHEHHS 3ByKa (37e-
OUTBIIOTO TPEAMETHI 3BYKH, CTBOPEHI Pi3HHMH
iCTOTaMU, TpenIMeTaMd YH SBHIIAMH HABKOJIMII-
HBOI TIHCHOCTI), Hamp.: AOBH.-icl. Inn frdani ormr,
pu gerdir frees mikla ok galzt hardan hug; heift at
meiri verdr héldoa sonum, at pann hjalm hafi. (Edda,
Fafnismal,19) — «3wmiif MOTYTHiH, CHYaB TH TOJIOCHO

1 xopoOpum TH OyB; TOMYy CHJIBHIIIE JIIOAEH HEHa-
BHIiB, 110 IIoj0MoM BoioniB te» [9]; CC i3 mpen-
WKaTaM¥ 110 HOMIHYIOTh BHUHHKHEHHS ONTHYHUX
SIBUILI, CBIYEHHS, TOPiHHS, KOJIbOPY, HAIIp. : JBH.-ICIL.
Sol tér sortna, sigr fold i mar, hverfa af himni heioar
stjornur, geisar eimi ok aldrnari, leikr har hiti vid
himin sjalfan. (Edda, Vo6luspa, 57) — «CoHiie morem-
HIJIO, 3eMJIS TOHE B MOPi, 3pUBAIOTHCS 3 HeOa CBITII
3ipKH, TIOJYyM’sT BUPYE CBITOYA KHUTTS, JKap HECTEPII-
HUH 10 HeOa JOXOTUTEY [9].

Ilpeouxamu icnysanns (ex3ucmenyii) y NaBHBO-
TepPMAHCBKMX MOBAaX O3HAYaJU 3/ICOUIBIIIOr0 Mpo-
necH nepeOyBaHHS Y TIEBHOMY CTaHi MEBHUH BilIpi-
30K gacy abo manu cemy «beskineunictey. Lle Mmorm
OyTH HEOTHOPA30BO TIOBTOPIOBANIBHI (0ararokparHi),
OJHOKpATHi, MUKJIIYHI 1ofii abo (aTtanbHi (KOHCTa-
TalilHi, 3aBepIIaibHi, HEMUHYY1) MMOii, IepeaJacHi
ta/ abo omHouani moxii, Hamp.: CC «OngHOKpaTHA
OIS, HaMp.: NBH.-ic.Oft var [ tuni teiti meiri, pa er
minn Sigurdr s60ladi Grana ok peir Brynhildar bidja
foru, armar véttar, illu heilli. (Edda, Gudranarkvida
in fyrsta, 22) — «/Ipip Hamr OaywWB AHI Becemime,
HiX JeHb, komu OyB ocimmanuii I'pani i Cirypa
no bproHxunmpau cBaratmcs ixaB, O JKiHKH 3JI01,
B roauHy 310BicHY» [9]; CC «bararokparHa momis,
Hanp.:. IBH.-icn.bd kvad Gjaflaug, Gjuka systir:
Mik veit ek a moldu munarlausasta; hefi ek fimm
vera forspell bedit, tveggja deetra, priggja systra,
atta breedra, po ek ein lifi. (Edda, Gudranarkvida in
fyrsta,4) — «IIpomoBuna I'bsiBnayr, ['brOKi cecTpa:
Bu3Haty 3a HEMOXJIMBE CBOE TEPITIHHSA, S I1'SITHOX
YOJIOBIKiB BTpaTHja, TPhOX CECTep, TPbOX CHHIB,
BiciM OpartiB — i Bce xk xkuBy s» [9]; CC «lluxmiuna
ToNis», Hamp.:. ABH.-aHDI. ylda bearnum, undyrne
cud, gyddum geomore, peette Grendel wan hwile
wid Hropgar, hetenidas weeg, fyrene ond feehde fela
missera (Beowulf, 150) — «I cknmagamucs B Toi 4ac
Mo BCiif 3eMJIi TCHI CyMHi, ajie MpaBAMBI MPO Te, SIK
I'pennens BiiiHOIO Ha Xpoarapa pik 3a POKOM 3J10-
cepauii xomuTh» [5]; CC «Darymy», Hatp.: JBH.-aHIIL.
hie wyrd forsweop on Grendles gryre, God eape maeg
(Beowulf, 480) — «momnst 6e3xanpHa 3a0Mpae BOIHIB Y
cytuukax 3 I'pennenem, ane bor gonomoxe» [5]; CC
«IlepemyacHicTh» Ta/a00 «OIHOYACHOCTHY», HAID.:
nBH.-aHT1. bearn Healfdenes, se wees betera donne
ic. Siddan pa feehde feo pingode; sende ic Wylfingum
ofer weeteres hrycg ealde madmas; he me apas swor.
(Beowulf, 470) — «cmagmmaol0 Xanbdmana Opar
Mill cTapiwmii, i 3aruHyB Xeporap MepeayacHo, s K
HETaiHO y CIUIaTy KPOBi 30JI0TO BUCaB BinbBiHram 3a
Mope» [5]; CC «ImobanpHa momis» (HanpuKiai, CBi-
toctBopeHHs) a00 CC «CBITOCTBOPEHHSD», HAIIP.: TOT.
unte in imma gaskapana waurpun alla in himinam jah
ana airpai, po gasaihvanona jappo ungasaihvanona,
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jappe sitlos jappe fraujinassjus, jappe reikja jappe
waldufnja, alla pairh ina jah in imma gaskapana sind
(Wulfilabiebel, Colossians 1:16) — «Axe HUM OyIio
CTBOPEHO BCe, 110 Ha HeOl, Ta [0 Ha 3€MJIi, OCSKHE
Ta HEOCSDKHE, UM TO TAJIAllH, YU TO BOJIOMIHHS, Y TO
KHSI31BCTa 200 CHIJIH: BCE CTBOPEHO HIM Ta JJIs1 HhOTOY
[10]; CC «Biune xutTs», Hamp.: O0aBapchk. Elias
stritit pi den euuigon lip, uuili den rehtkernon daz
rihhi kistarkan (Muspilli, 43) — «Eniac 6opetbcs 3a
BIUHE KHUTTS, BIH X04e, 11100 NIPaBEIHUKH HATIOBHUIIH
HebecHe napcteo» [8]; CC «IloOyT», Hamp.: roT. jah
was fraquman dagis hvizuh stiur lamba gawalida jah
gaits gamanwida was mis, jah bi dagans gaf wein
allai pizai filusnai jah allai pizai managein; jah ana
bo alla hlaif fauramapleis meinis ni sokida, in pis
ei ni kauridedjau po managein in paim waurstwam
(Wulfilabiebel, Nehemiah 5:18) — «Tenep Te, 110
OyJ10 PUTOTOBAHO TSI MEHE IIOTHS, I1¢ OyB OTMH OMK
1 IIiCTh OBEIb; TaKOXK OyNM MPHUTOTOBaHI TSI MEHE
NITaX® 1 OMUH pa3 y JIecATh AHIB MOJABAN BC1 BUOH
BHMHA: aJie IIbOT0 He OYyl0 MOTPiOHO KOPOJII0, TOMY
o padcTBO OYIO BaXKKUM IS IBOTO Hapoxy» [10].

BucHoBKkH. Y3arajapbHUMO, IO BiJCYTHICTH YiT-
KHX MEXK MDK JaBHbOIC€PMHACHKHUMH IPEIUKaTaMH
repenOyTTs COpHYWHEHa X 0araro3HadHiCTIO, 3/1aT-
HICTIO BimoOpakaTH pi3Hi paszu/ miadasu, HanpukiIam:

Ha3piBaTh — «HAOIVDKATHCS, CTaBaTH HEMHUHYYHM),
SK BIIACHE TeEepel0yTTs Ta «BUHHUKATH, 3apOMXKyBa-
THCS» (3apOKEHHSI); HACyBaTHCA — «3’SIBIATHUCH,
OXOILTIOBATHY (TIPO AYMKH, Mpii) sIK 3apOKCHHS Ta
«HaOIMKATUCS B Yaci» (SBUIIA IPUPOIH, TTOPa POKY,
a0CTpaKTHI MOHATTA) SK HAONMKCHHS; MOCTaBaTH —
«3apO/UKYBATHCS, 3 SABISITHCS» SK  3apOJKCHHS,
«BUHHKATH, BiOyBaTUCS, HACTaBaTH» SK BUHHK-
HEHHs Ta cTaHoBJIeHHs. [lepenOyTTa y TakoMy Tpak-
TyBaHHI BIIKPHUBAE MIKaITy OyTTS Ta IOCTYIIOBO Tiepe-
XOIINTh Y BUHUKHEHHSI, CTAHOBJICHHS.

BapTo 3a3HaumTH, O y CEeMaHTHI MpeIuKa-
TiB BUHHKHEHHS Y TEKCTaX JaBHHOT€PMAHCHKHX
Mam’sITOK MOTJIM TOEHYBATUCS 3HAYCHHS TIOYATKY
OyTTs Ta OIHOYACHO HOTrO 3IIHCHEHHS, HASBHOCTI,
MovaTKy OyTTS Ta OJHOYACHO CaMOBHUSIBY, a TaKOX
MHTTEBOCTI OYyTTS, KOJIM MOYATOK IEBHOTO IPOIIECY
BiJIpa3y K CYNPOBOIKYETHCS HOTO 3MIHCHEHHSIM Ta
3HUKHEeHHsAM. [lpennkatn icHyBaHHS y JaBHbOTEp-
MaHCBKHX MOBax OyJI¥ 371aTHI BUPaXKaTH K 3HAYCHHS
MOYaTKOBOI (a3u OyTTs, Tak i OyTTs y 10ro po3BUTKY
(SIK moCTyOBHH Ipo1iec, OKpeMi (pa3u sIKoro MOXKYTh
HEMOMITHO TEePEeXOANUTH ofHa B oAHy). CeMaHTHYHI
TpyTH MpeauKkariB OyTTS y JaBHHOTE€PMAHCHKHIX TEK-
CTax MaJld PO3MHUTI MEXi Ta JIETKO aCHMITIOBAJIH
OJ[HA B OJTHY.
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